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Podpora inovácií 

prostredníctvom 

EŠIF a 

komuniitárnych 

programov EÚ 

Vyhne, 9/6/2015 
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Agenda 

• Prehľad dotačných zdrojov  

• Programy Partnerskej dohody SR 

• Programy cezhraničnej spolupráce 

• Komunitárne programy 

• Rady k príprave projektov 
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Prehľad zdrojov EÚ 

Národné 
programy  

ŠF a KF 

Programy 
medzinárodnej 

spolupráce 

Komunitárne 
programy 

 

Medzinárodné programy 

Tematická priorita EÚ:  
Regionálny a miestny rozvoj 

Tematické priority EÚ: 
-podnikanie 
-veda a technológie 
-doprava a cestovanie 
-kultúra vzdelávanie a mládež 
-... 
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nnnnnnnnnnn 
Programy PD 

Zdroj 

Prostriedky určené pre 

napĺňanie cieľov 

regionálnej politiky EÚ 

Priority určované na 

národnej úrovni,  

distribúcia cez 11 
operačných programov 

 

Príprava 

Náročnosť závisí od OP a 

podpornej dokumentácie 

(2 týždne – 3 mesiace). 

Ak nutní partneri, tak 

len na národnej úrovni 
 

Konkurencia 

Inštitúcie zo Slovenska 

 
Hodnotenie 

Na úrovni riadiacich 

orgánov  jednotlivých 
operačných programov 

Nejasné pravidlá, 
zdĺhavý proces 
 

Implementácia 

Pravidlá sa menia počas 

„hry“ (prípravy, 
schvaľovania aj samotnej 

implementácie) 

Programy 

medzinárodnej 

spolupráce 

Zdroj 

Prostriedky určené pre 

napĺňanie cieľov 

regionálnej politiky EÚ 

Priority určované na 

bilaterálnej /multi-

laterálnej úrovni 

krajín zúčastnených na 

programe 
 

Príprava  

Náročnejšia a vyžaduje 

viac času (1 až viac 

mesiacov) 

Nutná spolupráca s 

partnermi z minimálne 

jednej alebo viac 

krajín 
 

Konkurencia 

Obyčajne organizácie a 

inštitúcie z oprávnen. 

územia programov  (na 

úrovni krajov/regiónov 

alebo celej krajiny) 
 

Hodnotenie 

Na úrovni spoločného 

technického 

sekretariátu 

Jasné pravidlá, proces 

a väčšinou aj časové 

Komunitárne programy 

Zdroj 
Prostriedky EK určené pre naplňa-
nie iných politických cieľov EÚ  

Priority určované na centrálnej 
úrovni EK 
 

Príprava  
Náročnejšia a vyžaduje viac času 
(niekoľko týždňov až mesiacov) 

Vždy nutná spolupráca s 
partnermi z viacerých krajín 
 

Konkurencia 
Obyčajne organizácie a inštitúcie z 
celej EÚ27 

Len v prípade decentralizovaných 
programov výber na nár. úrovni 
 

Hodnotenie 
Väčšinou na úrovni EK v Bruseli 

Len v prípade decentralizovaných 
programov hodnotenie na 
národnej úrovni 
 

Implementácia 
Komunikácia s EK alebo 
výkonnými agentúrami - pravidlá 
jednoduchšie oproti ŠF, často 
paušálne granty a zálohové platby 
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Operačný 

program Kvalita 

životného 

prostredia 
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Základné údaje OP 

Názov OP 

 OP Kvalita životného prostredia 

 

Riadiaci orgán 

 Ministerstvo životného prostredia SR 

 

Globálny cieľ 

 podporiť trvalo udržateľné a efektívne využívanie prírodných 

zdrojov, zabezpečujúce ochranu životného prostredia, aktívnu 

adaptáciu na zmenu klímy a podporu energeticky efektívneho 

nízkouhlíkového hospodárstva. 

 

Finančná alokácia 

  3 156 998 741 EUR (zdroje EFRR a KF) 

 

Cieľové územie 

 Menej rozvinuté regióny SR (SR mimo územia BSK) 

 Viac rozvinuté regióny SR (BSK) 
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Zoznam oprávnených 

prijímateľov 

• subjekty územnej samosprávy; 

• subjekty verejnej správy; 

• štátne rozpočtové organizácie a 

štátne príspevkové organizácie v 

oblasti odpadového hospodárstva; 

• združenia fyzických alebo 

právnických osôb; 

• neziskové organizácie poskytujúce 

všeobecne prospešné služby;  

• fyzické alebo právnické osoby 

oprávnené na podnikanie. 
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Štruktúra prioritných osí a 

špecifických cieľov 

Prioritná os1. 

Udržateľné 
využívanie 
prírodných 
zdrojov 
prostredníctvom 
rozvoja 
environmentálnej 
infraštruktúry 

Prioritná os 2. 

Adaptácia na 
nepriaznivé 
dôsledky zmeny 
klímy so 
zameraním na 
ochranu pred 
povodňami 

Prioritná os3.  

Podpora riadenia 
rizík, riadenia 
mimoriadnych 
udalostí a 
odolnosti proti 
mimoriadnym 
udalostiam 
ovplyvneným 
zmenou klímy 

Prioritná os 4.  

Energeticky 
efektívne 
nízkouhlíkové 
hospodárstvo vo 
všetkých 
sektoroch 

Ministerstvo životného prostredia SR 
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Štruktúra prioritných osí a 

špecifických cieľov 

Prioritná os1. 

Udržateľné 
využívanie 
prírodných 
zdrojov 
prostredníctvom 
rozvoja 
environmentálnej 
infraštruktúry 

Prioritná os 2. 

Adaptácia na 
nepriaznivé 
dôsledky zmeny 
klímy so 
zameraním na 
ochranu pred 
povodňami 

Prioritná os3.  

Podpora riadenia 
rizík, riadenia 
mimoriadnych 
udalostí a 
odolnosti proti 
mimoriadnym 
udalostiam 
ovplyvneným 
zmenou klímy 

Prioritná os 4.  

Energeticky 
efektívne 
nízkouhlíkové 
hospodárstvo vo 
všetkých 
sektoroch 

Ministerstvo životného prostredia SR 
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Prioritná os 1 

Udržateľné 

využívanie 

prírodných 

zdrojov 

prostredníctvom 

rozvoja 

environmentálnej 

infraštruktúry 
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Popis špecifických cieľov 

1.1 Zabezpečiť nakladanie s odpadmi v 

súlade  

s hierarchiou odpadového hospodárstva 

a za účelom plnenia požiadaviek 

environmentálneho acquis 

• Príprava na opätovné použite a 

zhodnocovanie so zameraním na recykláciu 

nie nebezpečných odpadov vrátane podpory 

systémov triedeného zberu komunálnych 

odpadov a podpory predchádzania vzniku 

biologicky rozložiteľných komunálnych 

odpadov  

• Príprava na opätovné použite a recyklácia 

nebezpečných odpadov 
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Popis špecifických cieľov 

1.2 Podporiť zabezpečenie plnenia 

predvstupových záväzkov SR voči EÚ 

v oblasti čistenia a odvádzania 

komunálnych odpadových vôd 

• Budovanie verejných kanalizácií a 
čistiarní odpadových vôd pre 

aglomerácie nad 2 000 EO v zmysle 
záväzkov SR voči EÚ 

• Podpora realizácie infraštruktúry v 
oblasti odkanalizovania a čistenia 

odpadových vôd, ktoré prispejú k 

zlepšeniu kvality vody v chránených 

vodohospodárskych oblastiach, kde bol 

identifikovaný zlý stav vôd 
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Popis špecifických cieľov  

 

1.3 Podpora zabezpečenia dostatočného 

množstva bezpečnej pitnej vody pre 

obyvateľstvo SR z verejných vodovodov 

• Zabezpečenie podmienok v oblasti 

zásobovania obyvateľov SR bezpečnou 

pitnou vodou z verejných vodovodov 
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Popis špecifických cieľov  

1.6 Znížiť znečisťovanie ovzdušia 

a zlepšiť jeho kvalitu 

• Technologické a technické opatrenia na 

redukciu emisií znečisťujúcich látok 

do ovzdušia realizované na zdrojoch 

znečisťovania ovzdušia, najmä za 

účelom plnenia požiadaviek smernice o 

národných emisných stropoch a/alebo 

smernice o kvalite okolitého ovzdušia 

a čistejšom ovzduší v Európe 
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Prioritná os 4 

Energeticky 

efektívne 

nízkouhlíkové 

hospodárstvo vo 

všetkých 

sektoroch 
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Popis špecifických cieľov 

4.1 Zvýšenie podielu OZE na hrubej konečnej 

energetickej spotrebe 

• Výstavba zariadení využívajúcich biomasu 

prostredníctvom rekonštrukcie a modernizácie 

existujúcich energetických zariadení s maximálnym 

tepelným príkonom 20 MW na báze fosílnych palív; 

• Výstavba zariadení na: 

 výrobu biometánu; 

 využitie vodnej energie; 

 využitie aerotermálnej, hydrotermálnej alebo 

geotermálnej energie s použitím tepelného čerpadla; 

 využitie geotermálnej energie priamym využitím na výrobu 

tepla a prípadne aj v kombinácii s tepelným čerpadlom; 

 výrobu a energetické využívanie bioplynu, skládkového 

plynu a plynu z čistiarní odpadových vôd; 

• Inštalácia malých zariadení na využívanie OZE 

s výnimkou prípadov, keď je využitie bioplynu 

súčasťou aktivít na zhodnocovanie biologicky 

rozložiteľných odpadov 
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Popis špecifických cieľov 

 

4.2 Inštalácia malých zariadení na 

využívanie OZE v Bratislavskom 

samosprávnom kraji 

• Inštalácia malých zariadení na 

využívanie OZE 
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Popis špecifických cieľov 

4.3 Zníženie energetickej náročnosti a zvýšenie 

využívania OZE v podnikoch 
• Zabezpečenie energetických auditov v MSP 

• Implementácia opatrení z energetických auditov 

 rekonštrukcia a modernizácia stavebných objektov 

v oblasti priemyslu a služieb na to nadväzujúcich za 

účelom zníženia ich energetickej náročnosti; 

 rekonštrukcia a modernizácia existujúcich energetických 

zariadení za účelom zvýšenia energetickej účinnosti alebo 

zníženia emisií skleníkových plynov; 

 rekonštrukcia a modernizácia systémov výroby a rozvodu 

stlačeného vzduchu; 

 zavádzanie systémov merania a riadenia, vrátane 

energetických a environmentálnych manažérskych systémov, 

najmä EMAS, v oblasti výroby a spotreby energie za účelom 

zníženia spotreby energie a emisií skleníkových plynov; 

 výstavba, modernizácia a rekonštrukcia rozvodov energie, 

resp. rozvodov energetických médií, vrátane systémov 

vonkajšieho osvetlenia priemyselných areálov; 

 iné opatrenia, ktoré prispievajú k znižovaniu spotreby 

primárnych energetických zdrojov. 
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Popis špecifických cieľov 

4.7 Rozvoj účinnejších systémov 

centralizovaného zásobovania teplom 

založených na dopyte po využiteľnom 

teple 

• Výstavba, rekonštrukcia a modernizácia 

rozvodov tepla 

• Výstavba, rekonštrukcia a modernizácia 

zariadení na výrobu elektriny a tepla 

vysoko účinnou kombinovanou výrobou s 

maximálnym tepelným príkonom 20 MW 
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Operačný 

program Ľudské 

zdroje 
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OP ĽZ 2014-2020  

• Globálny cieľ 

 „Podporiť rozvoj ľudských zdrojov, 

celoživotného učenia a ich plnohodnotného 

začlenenia sa na trh práce na zlepšenie 

ich sociálnej situácie“ 

 

• Alokácia 

1 966 070 175 EUR za zdroje EÚ  

 

• Riadiaci orgán  

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR 
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Oprávnení prijímatelia 

• priamo riadené 

organizácie MŠVVaŠ 

SR,  

• regionálna a 

miestna samospráva,   

• ZŠ a stredné školy,  

• vzdelávacie 

inštitúcie,  

• rozpočtové a 

príspevkové 

organizácie štátu a 

VÚC,  

• ústredné orgány 

štátnej správy,  

• profesijné 

• zamestnávateľské 

zväzy, asociácie a 

komory,  

• mimovládne 

neziskové 

organizácie,  

• podnik z verejného 

sektora,  

• podnik zo 

súkromného sektora,  

• SAV vrátane jej 

ústavov,  

• poskytovatelia 

zdravotnej 

starostlivosti,  
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Prioritné osi a špecifické 

ciele 

PO 1 
Vzdeláv
a nia 

PO 2 
Zamestn
anosť 

PO 3 
Sociáln

e 
začlene

nie 

PO 4 
Integrá

cia 
margina

li-
zovanýc

h 
rómskyc

h 
skupín 

PO 5 
Technick

á 
vybaveno

sť 
v obciac

h 
s prítom
nosťou 
MRK 

MŠVVaŠ 

SR 

MPSVaR SR MV SR 
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Prioritné osi a špecifické 

ciele 

PO 1 
Vzdeláv
a nia 

PO 2 
Zamestn
anosť 

PO 3 
Sociáln

e 
začlene

nie 

PO 4 
Integrá

cia 
margina

li-
zovanýc

h 
rómskyc

h 
skupín 

PO 5 
Technick

á 
vybaveno

sť 
v obciac

h 
s prítom
nosťou 
MRK 

MŠVVaŠ 

SR 

MPSVaR SR MV SR 
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PO1 „Vzdelávanie“ 
Špecifické ciele a popis aktivít 

1.1.1 Zvýšiť kvalitu vzdelávania na ZŠ a SŠ reflektujúc 

potreby trhu práce  

s dôrazom na podporu odborného vzdelávania a prípravy 

• podpora partnerstiev škôl so zamestnávateľmi a 

profesijnými organizáciami, zamestnávateľskými zväzmi, 

asociáciami a komorami pri tvorbe, inovácii  

a realizácii vzdelávania 

1.2.1 Zvýšiť kvalitu VŠ vzdelávania a rozvoj ľudských 

zdrojov v oblasti výskumu  

a vývoja s cieľom dosiahnuť prepojenie VŠ vzdelávania s 

potrebami trhu práce 

• aktivity na zmenu opisov študijných odborov podľa 

požiadaviek zamestnávateľov 

• aktivity odbornej praxe resp. stáže študentov a výskumných 

pracovníkov v zamestnávateľskom sektore 

1.3.1 Zvýšiť kvalitu a efektívnosť celoživotného vzdelávania 

s dôrazom na rozvoj kľúčových kompetencií, prehlbovanie a 

zvyšovanie kvalifikácie  

• podpora partnerstiev so zamestnávateľmi a profesijnými 

organizáciami, zamestnávateľskými zväzmi, asociáciami a 
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PO 2 „Zamestnanosť“ 
Špecifické ciele a popis aktivít 

2.1.2 Zlepšiť podporu tvorby pracovných miest, mobility 

pre získanie zamestnania, adaptability zamestnancov a 

podnikov, podporu udržateľnej samostatnej zárobkovej 

činnosti, začínajúcich podnikov a poľnohospodárskych a 

nepoľnohospodárskych aktivít vo vidieckych oblastiach 

• podpora tvorby pracovných miest 

• školenia a tréningy pre podporu tvorby nových pracovných 

miest formou samozamestnania a zamestnávania zo strany MSP 

• podpora vzdelávacích aktivít zameraných na profesijnú 

mobilitu 

• programy súvisiace so zvyšovaním zručností zamestnancov pre 

žiadané alebo avizované prispôsobenie na zmenené podmienky 

• aktivity zamerané na zvyšovanie bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci 

2.2.1 Zvýšiť zamestnanosť, zamestnateľnosť a účasť mladých 

ľudí na trhu práce 

• programy a projekty zabezpečujúce podporu zamestnávania 

alebo samozamestnávania mladých ľudí  

• programy a projekty umožňujúce ďalšie vzdelávanie 

uchádzačov o zamestnanie, odborné vzdelávanie a prípravu 

alebo stáže, praxe, tréningy zru ností a pod. 
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PO 2 „Zamestnanosť“ 
Špecifické ciele a popis aktivít 

2.3.1 Zlepšením podmienok pre zosúladenie pracovného 

a rodinného života zvýšiť zamestnanosť osôb 

s rodičovskými povinnosťami, najmä žien 

• podpora podnikania v oblasti služieb starostlivosti o deti 

s dôrazom na inovatívne prístupy 

• podpora zamestnávateľov pri vytváraní a podpore služieb 

starostlivosti o deti  

• vytváranie efektívnych nástrojov pre začleňovanie 

matiek/rodičov s malými deťmi na trh práce najmä po návrate 

z rodičovskej dovolenky cez tvorbu flexibilných foriem 

pracovných miest a inovatívnych mechanizmov pre zvyšovanie 

flexibility práce (vytváranie, udržiavanie a rozvíjanie 

zručností, posilňovanie kontinuity a kontaktu s 

pracoviskom, mentoring, vzdelávanie a prípravu pre trh 

práce osôb s rodičovskými povinnosťami atď.) 

2.3.2 Znížiť horizontálnu a vertikálnu rodovú 

segregáciu na pracovnom trhu a v príprave na 

povolanie 

• podpora opatrení a nástrojov vedúcich k znižovaniu 

horizontálnej a vertikálnej rodovej segregácie na trhu 

práce a rodového mzdového rozdielu (plány / stratégie 
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Kooperačné 

programy 
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Aktuálny stav schvaľovania 

programov cezhraničnej 

spolupráce 

• Všetky (s výnimkou programu ENI) 

boli schválené vládou SR dňa 

17.9.2014 a programy SR-ČR a PL-SR 

boli predložené EK dňa 22.9.2014 

• Programy SK-HU a SK-AT budú 

predložené EK do konca 06/2015; 

• Ich schválenie sa očakáva v lete 

2015 a prvé výzvy by mali byť 

publikované do 09/2015  

• Výnimkou je PL-SK, kde už bola 

vyhlásená výzva na prioritné 

projekty; 
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Programy menej relevantné pre 

súkromný sektor 

SK-PL 

• Priority:  

 Ochrana a rozvoj 

cezhraničných 

oblastí z pohľadu 

prírodného 

prostredia a 

kultúrneho dedičstva 

 Udržateľná 

cezhraničná doprava  

 Rozvoj cezhraničného 

vzdelávania a 

celoživotného 

vzdelávania 

• Alokácia : 171 mil. 

EUR 

 

SK-CZ 

• Využívanie 

inovačného 

potenciálu 

• Kvalitné životné 

prostredie 

• Rozvoj miestnych 

iniciatív 

 

• Alokácia: 99,7 mil. 

EUR 
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SK – AT priority 

 

• Alokácia: 89,3 mil. EUR 

1. Podpora 
prírodného a 
kultúrneho 
dedičstva a 
biodiverzity 

2. Podpora 
cezhraničnej 

dostupnosti a 
udržateľných 

riešení v oblasti 
dopravy 

3. Príspevok k 
inteligentnému 
a inkluzívnemu 
cezhraničnému 

regiónu  
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SK – AT priority 

 

• Alokácia: 89,3 mil. EUR 

1. Podpora 
prírodného a 
kultúrneho 
dedičstva a 
biodiverzity 

2. Podpora 
cezhraničnej 

dostupnosti a 
udržateľných 

riešení v oblasti 
dopravy 

3. Príspevok k 
inteligentnému 
a inkluzívnemu 
cezhraničnému 

regiónu  
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Relevantná oblasť 1 

Prioritná os 1: 

Ochrana prírodného a 

kultúrneho dedičstva 

a biodiverzity  

• Špecifický cieľ č. 

1.1: Zhodnocovanie 
prírodného a kultúrneho 

dedičstva 

• Očakávaný dopad: 
Posilnenie spoločných 

prístupov k zhodnocovaniu 

prírodného a kultúrneho 

dedičstva udržateľným 

spôsobom, aby sa 

programová oblasť aj 

naďalej rozvíjala ako 

atraktívna destinácia 

cestovného ruchu. 

• Vypracovanie spoločných a 

integrovaných prístupov 

zameraných na udržateľný 

cestovný ruch; 

• Podpora ochrany, obnovy, 

rozvoja a využívania 

kultúrneho a prírodného 

dedičstva tak hmotnej aj 

nehmotnej povahy s 

cezhraničnou dimenziou 

udržateľným spôsobom.  

• Spoločná podpora 

cykloturistiky a 

skvalitnenie cyklistických 

trás s cezhraničnou 

dimenziou, ktorá zohľadňuje 

výstavbu bez negatívnych 

zásahov do životného 

prostredia; 

• Podpora riadenia mobility 

(verejnej dopravy) ako 
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Relevantná oblasť 2 

Prioritná os 3: 

Príspevok k 

inteligentnému a 

inkluzívnemu 

cezhraničnému regiónu;  

• Špecifický cieľ č. 

1.1: Zhodnocovanie 

prírodného a kultúrneho 

dedičstva 

• Očakávaný dopad: Užšia 

spolupráca pri výskume a 

inováciách a kompetentné 

siete medzi VaV centrami, 

vyššie vzdelanie, 

dlhodobejšia spolupráca 

podnikov a verejného 

sektora v oblasti 

technológií a oblastiach, 

ktoré sa netýkajú 

technológií, a väčšie 

• Vývoj a rozširovanie 

klastrových iniciatív  

• Spoločný inovačný rozvoj v 

súvislosti so službami a 

ponukami na získavanie 

kvalifikácie 

• Rozvoj inštitucionálnej 

spolupráce medzi univerzitami 

a vysokými školami v Rakúsku a 

na Slovensku s cieľom 

vypracovať spoločné ponuky 

(napr. vytvoriť centrá na 

prenos poznatkov) 

• Podpora výskumno-inovačných 

činností na základe spolupráce 

v oblastiach: biologické 

vedy/biotechnológie, 

obnoviteľné zdroje energií, 

inteligentná mobilita/post-

uhlíková doprava, materiály, 

informačné a komunikačné 

technológie A to aj 

v sektoroch v rámci regiónu, 
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HU – SK priority 

 

• Alokácia: 182 mil. EUR 

1. Príroda a 

kultúra 

2. Posilnenie 

cezhraničnej 

mobility 

3. Podpora 

udržateľnej a 

kvalitnej 

zamestnanosti 

a podpora 

pracovnej 

mobility 

4. Posilnenie 

cezhraničnej 

spolupráce 

verejných 

orgánov a 

ľudí žijúcich 

v pohraničnej 

oblasti 
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HU – SK priority 

 

• Alokácia: 182 mil. EUR 

1. Príroda a 

kultúra 

2. Posilnenie 

cezhraničnej 

mobility 

3. Podpora 

udržateľnej a 

kvalitnej 

zamestnanosti 

a podpora 

pracovnej 

mobility 

4. Posilnenie 

cezhraničnej 

spolupráce 

verejných 

orgánov a 

ľudí žijúcich 

v pohraničnej 

oblasti 
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Relevantná oblasť 1 

Prioritná os 1: 

Príroda a kultúra 

• Špecifický cieľ 

2.1.1.1: Zvýšenie 

atraktívnosti 

cezhraničného 

regiónu 

• Podpora spolupráce a 

rozvoja kultúrneho 

dedičstva 

• Návrh cezhraničných 

akčných plánov, 

modelov a pilotných 

projektov na 

využitie kultúrneho 

a prírodného 

dedičstva v 

regiónoch s cieľom 

podpory turizmu 

• Spoločný rozvoj 

environmentálnych 

produktov a podpora 

ekoturizmu 



 39 

Relevantná oblasť 2 

Prioritná os 3: 

Podpora 

udržateľnej a 

kvalitnej 

zamestnanosti a 

podpora pracovnej 

mobility 

• Špecifický cieľ 

2.3.1.1: Zlepšenie 

podmienok 

zamestnanosti a 

cezhraničnej 

pracovnej mobility 

• Akcie na tvorbu 

zamestnanosti vytvorením 

produktov a služieb 

založených na využití 

lokálneho potenciálu 

• Iniciatívy na podporu 

cezhraničnej mobility 

• Zlepšenie prístupu k 

prírodným a kultúrnym 

zdrojom 

• Investície do 

infraštruktúry 

• Založenie biznis 

poradenstva 

• Spoločné vzdelávanie a 

tréningy  

 

Všetky projekty musia 
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Komunitárne 

programy 



 41 

Horizont 2020 
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HORIZONT 2020 

• doteraz najväčší výskumný a 

inovačný program EÚ s rozpočtom 

takmer 80 miliárd € pre roky 2014-

2020 

• Spája doterajšie programy - 7RP, 

CIP, EIT a ďalšie 

• Hlavné atribúty – zjednodušenie, 

integrácia vývoja až po uvedenie na 

trh 
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HORIZONT 2020 – Tri hlavné 

piliere 

Excelentná 
veda 

•podpora najlepších myšlienok 

•rozvoj talentov v Európe,  

•sprístupnenie prioritnej 
výskumnej infraštruktúry pre 
výskumných pracovníkov  

•zatraktívnenie Európy pre 
najlepších svetových 
výskumných pracovníkov 

Vedúce 
postavenie 
priemyslu 

•poskytovanie 
rozsiahlych 
investícií do 
kľúčových 
priemyselných 
technológií,  

•maximalizácia 
potenciálu rastu 
európskych podnikov 
prostredníctvom 
poskytnutia 
primeraného 
financovania  

•pomoc inovatívnym 
MSP dostať sa do 

svetovej špičky 

Spoločenské 
výzvy 

•spájanie zdrojov a 
znalostí z rôznych 
oblastí, technológií 
a disciplín (vrátane 
spoločenských a 
humanitných vied) 

•realizácia činností 
súvisiacich s 
inováciou 

•vytváranie väzieb s 
činnosťami 
vykonávanými v rámci 
európskych 
partnerstiev v 
oblasti inovácie 
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Horizont 2020 

Princípy programu 

• Systém založený na 

dôvere  

• Kritériá založené na 

excelentnosti  

• Jeden nástroj na 

podporu výskumu na 

hraniciach poznania, 

technologického 

vývoja, demonštračných 

činností, hodnotenia 

výsledkov a inovácií  

• Synergia so 

štrukturálnymi fondmi 

pre budovanie kapacít  

• Zamestnávanie mladých 

výskumníkov 

Oprávnené subjekty 

• Subjekty z členských 

štátov 

a asociovaných krajín 

• Medzinárodné európske 

záujmové organizácie 

• Subjekty definované v 

pracovných programoch 

• Iné subjekty - ak je 

ich účasť nevyhnutná 

pre realizáciu 

projektu / je to 

stanovené v medz. 

zmluvách medzi EÚ a 

tretími krajinami 

alebo organizáciami 
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SME Instrument 

Nový nástroj pre MSP v 

rámci Horizontu 2020 
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Nástroj pre MSP 

• Malé a stredné podniky majú možnosť 

získať financovanie na inovatívne 

projekty, ktoré im pomôžu k rozvoju 

firmy a expandovaniu na nové trhy.  

• EÚ celkovo alokovala 3 miliardy € 

pre inovatívne produkty, služby 

a procesy firiem pripravené na 

uvedenie na trh.  

• Je určený výhradne malým a stredným 

podnikom  

 Buď ako samostatný žiadateľ, alebo ako 

súčasť konzorcia 

 Ostatní partneri ako veľké firmy alebo 

výskumné organizácie môžu byť do 

projektu zapojení ako subdodávatelia 
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SME instrument funguje v 3 

fázach: 
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Fáza 1 – Štúdia 

uskutočniteľnosti 

• Cieľ: 

 Financovanie vypracovania štúdie 
uskutočniteľnosti pre  inovatívny 

projekt MSP 

• Obsah: 

 Napr. prieskum trhu, zhodnotenie rizík, 
vypracovanie podnikateľského plánu 

• Financovanie: 

 EK poskytne úspešnému žiadateľovi 

paušálny grant vo výške 50 000 € = 70 % 

nákladov na realizáciu štúdie 
uskutočniteľnosti.  

 Ostatné náklady sú spolufinancovaním 
žiadateľa vo výške 21 429 €.  
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Fáza 1 – Štúdia 

uskutočniteľnosti 

• Iné podmienky: 

 Zapojenie sa do fázy 1 pritom nie je 

podmienkou pre podanie projektového 

návrhu pre fázu 2, hoci v tom prípade 

sa očakáva, že žiadateľ už má štúdiu 

uskutočniteľnosti vypracovanú.  

 

• Úspešnosť: 

 úspešnosť podaných projektov pre fázu 1 

sa bude pohybovať okolo 10 %  

 do roku 2020 bude podporených asi 5 000 

projektov.  
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Inovácia musí byť minimálne  

na úrovni 6 pre SME 

Instrument 
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Fáza 2 – Inovatívny projekt 

• Cieľ: 

 príprava alebo inovácia produktu, služby alebo 

technológie s významným dopadom na rast firmy.  

• Financovanie: 
 rozpočet podporeného projektu v rozmedzí 0,5 – 

2,5 mil. € 

 príspevok EK pre inovatívny projekt predstavuje 

70 % rozpočtu projektu  

• Trvanie: 
 mal by trvať 1-2 roky a čas od rozhodnutia až 

po podpis zmluvy by mal byť 5-6 mesiacov.  

• Obsah: 
 aktivity na demonštráciu komerčného potenciálu, 

a to prostredníctvom vypracovania prototypu, 

testovania, pilotnej prevádzky, dizajnovaniu a 

iných aktivít.   
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Fáza 2 – Inovatívny projekt 

• Úspešnosť: 

 Mala by byť 30 – 50 % (približne 1500 – 

2000 podporených projektov).  

• Iné podmienky: 

 Navyše počas fázy 1 a fázy 2 môžu 

úspešní žiadatelia využiť aj spoluprácu 

s expertmi vo forme coachingu, ktorý je 

poskytovaný ako podpora mimo grantu SME 

nástroja.  

 Podávanie projektov do obidvoch fáz je 

možné priebežne od marca 2014, 

rozhodnutie o podporuje sa zverejňuje 

v 3-mesačných intervaloch pri tzv. cut-

off dates.  
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Fáza 3 - Komercionalizácia 

 

 

• V tretej fáze už nie je možné 

získať priame financovanie, podpora 

prebieha prostredníctvom rôznych 

aktivít podporujúcich vytvorený 

produkt/službu/technológiu 

v umiestnení na trh.  
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Zverejnené výzvy pre MSP 

nástroj 

• ICT inovácie v 

rastovom období firiem 

• Nanotechnológie a 

ostatné pokrokové 

technológie pre výrobu 

a materiály 

• Vesmírny výskum a 

vývoj 

• Klinický výskum pre 

validáciu 

diagnostických 

zariadení a 

biologických markerov 

• Udržateľná 

potravinárska výroba a 

spracovanie 

• Blue growth – 

stratégia EÚ  

• Energetické 

nízkouhlíkové systémy 

• Zelenšia a 

integrovanejšia 

doprava 

• Ekoinovácie a 

udržateľná ponuka 

surovín  

• Mestská kritická 

infraštruktúra 

• Priemyselné procesy 

založené na 

biotechnológiach 

• E-government mobilné 

aplikácie (len v roku 

2015) 

• Inovatívny biznis 

model pre MSP (len v 
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ERASMUS + 
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Všeobecné ciele 

• Program Erasmus+  má prispieť  

k dosiahnutiu cieľov:  

 Stratégie Európa 2020 

 Strategického rámca pre Európsku spoluprácu 

v oblasti vzdelávania a prípravy (ET2020)  

 Udržateľného rozvoja partnerských krajín v 

oblasti vysokoškolského vzdelávania 

 Obnoveného rámca pre Európsku spoluprácu v 

oblasti mládeže (2010-2018) 

 Európskej dimenzie v športe v súlade s EU 

pracovným plánom pre šport;  

 Presadzovanie európskych hodnôt v súlade s 
článkom 2 Zmluvy o Európskej únii 

 

EU grantu a  

tréning pre cca 4 

milióny ľudí a 

125,000 

inštitúcií  
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ERASMUS+ Kľúčové akcie 

1. Mobilita 
jednotlivcov 

Mobilita 
jednotlivcov v 

oblasti 
vzdelávania, 
odbornej 
prípravy a 
mládeže 
Spoločné 

magisterské 
študijné 
programy 

Erasmus Mundus 

Veľké podujatia 
Európskej 

dobrovoľníckej 
služby 

2. Spolupráca v 
oblasti inovácií 

a výmena 
osvedčených 
postupov 

Strategické 
partnerstvá v oblasti 
vzdelávania, odbornej 
prípravy a mládeže 

Znalostné aliancie 

Aliancie pre 
sektorové 
zručnosti 

Budovanie kapacít 
v oblasti vyššieho 

vzdelávania 

Budovanie kapacít 
v oblasti mládeže 

3. Podpora 
reformy politiky 

Štruktúrovaný 
dialóg: 

Stretnutia 
mladých ľudí a 

ľudí 
zodpovedných za 
rozhodnutia v 
oblasti mládeže 
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ERASMUS+ ostatné kľúčové 

akcie 

Jean Monnet 
aktivity 

Katedry programu Jean Monnet 

Moduly programu Jean Monnet 

Centrá excelentnosti 
programu Jean Monnet 

Podpora programu Jean Monnet 
pre inštitúcie a združenia 

Siete programu Jean Monnet 

Projekty programu Jean 
Monnet 

Šport 

Partnerstvá pre 
spoluprácu v oblasti 

športu 

Neziskové európske 
športové podujatia, 

ktoré sa týkajú výlučne 

Európskeho týždňa športu 
2015  
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Informácie o programe 

• Kontaktné body: 

 SAAIC – Slovenská akademická asociácia 

pre medzinárodnú spoluprácu (aktivity 

pre OVP a univerzity) 

 IUVENTA – Slovenský inštitút mládeže 

(aktivity pre mládež) 

• Spôsob podávania žiadostí: 

 Decentralizovane – na Slovensku 

o Mobility, mládež, OVP – len Strategické 

partnerstvá! 

 Centralizovane – v Bruseli v EACEA 

o Ostatné akcie 
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Informácie o programe 

• Alokácia: 

 Pre Slovensko je na rok 2015 

vyčlenených na granty pre všetky 

sektory programu cca 21 mil. Euro,  

 ďalších približne 1,7 mil. Euro je pre 

oblasť medzinárodnej mobility a 

spolupráce vysokých škôl s partnerskými 

krajinami.  

• Termíny: 

 Strategické partnerstvá v oblasti 

vzdelávania, odbornej prípravy – 31. 

marec 2015 

 Znalostné aliancie, Aliancie pre 

sektorové zručnosti –  

26. február 2015 
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CoSME 
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Hlavné ciele COSME 

 

• posilnenie konkurencieschopnosti a 

udržateľnosti podnikov z Únie, 

predovšetkým MSP  

 

• podnietenie podnikateľskej kultúry 

a podpora vytvárania a rastu MSP  
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Špecifické ciele  

1. 
Zlepšenie 
prístupu 

MSP  
k 

financiám  
v podobe 
kapitálu 

a 
dlhových 
financií  

2. 
Zlepšenie 
prístupu 
na trhy, 
predovšet
kým v 
rámci 

Únie, ale 
aj na 

celosveto
vej 

úrovni 

3. 
Zlepšenie 
rámcových 
podmienok 

pre 
konkuren-
cieschopno

sť a 
udržateľno

sť 
podnikov 
Únie, 

predovšetk
ým MSP, 
vrátane 

podnikov v 
sektore 

cestovného 
ruchu 

4. 
Podpora 
podnikani

a a 
podnikateľ

skej 
kultúry  
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COSME 

60,00% 

21,50% 

11,00% 

2,50% 
5,00% 

Alokácia: 2 miliardy EUR 

Finančné nástroje  

Zlepšenie 

prístupov na trhy 

Zlepšenie 

podmienok 

konkurencieschopno

sti a 

udržateľnosti 
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Ako pripraviť 

dobrý projekt? 
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Eurofondy ako nástroj... nie 

ako cieľ! 

• projektový zámer by mal vychádzať 

zo strategických plánov organizácie 

• neprispôsobovať strategické plány 

organizácie možnostiam, ktoré 

ponúkajú „eurofondy“ 

ODPORUČENIE 

• nájsť prienik medzi strategickými 

cieľmi a dotačnými možnosťami = 

cesta k úspechu 

 

STRATEGICKÉ 
CIELE 

DOTAČNÉ 
MOŽNOSTI 
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Eurofondy na financovanie 

„nice-to-have aktivít 

• podaná žiadosť o dotáciu ≠ 

schválená žiadosť a pridelenie 

príspevku 

 

eurofondy nie sú vhodné na 

financovanie kľúčových aktivít 

rozvoja organizácie!!! 

 

ODPORUČENIE 

• využiť eurofondy na financovanie 

„nice-to-have“ aktivít, t. j. 

aktivít, ktorých nerealizovanie 

neohrozí fungovanie organizácie 
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Eurofondy na financovanie 

strednodobých zámerov 

Definovan
ie 

projekto
vého 
zámeru 

Vyhlásen
ie výzvy 

Príprava 
a 

odovzdan
ie 

žiadosti 

Hodnoteni
e 

žiadostí 

Výber 
dodávate

ľa 

Realizác
ia 

projektu 

celkový čas ˃12 

mesiacov 
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Spolufinancovanie 

• spolufinancovanie nákladov projektu 

= 30 – 50% 

• preukazuje sa: 

 potvrdením banky o disponibilných 

zdrojoch 

 platnou úverovou zmluvou 

• splnenie podmienky sa preukazuje: 

 pri podaní žiadosti alebo 

 pri podpise zmluvy o NFP po schválení 

žiadosti 

ODPORUČENIE 

• zohľadniť uvedenú skutočnosť pri 

finančnom plánovaní 
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Plánovanie merateľných 

ukazovateľov 

• merateľné ukazovatele = kvantitatívne 

ukazovatele výstupov, výsledkov a 

dopadov projektu 

• sú definované v žiadosti a sú 

záväzné!!! 

• typy ukazovateľov: 

 finančné – nárast pridanej hodnoty, 

nárast tržieb 

 nefinančné – počet vytvorených pracovných 

miest, úspora energie, počet inovovaných 

výrobných postupov a pod. 

ODPORUČENIE 

• venovať špeciálnu pozornosť ich 

nastaveniu vo fáze príprave žiadosti 
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Verejné obstarávanie 

schválenie príspevku  

poskytnutie verejných zdrojov 

výber dodávateľa podľa zákona 

o VO 

realizácia VO 

 

ODPORUČENIE 

• outsourcing VO  
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Dosť času na plánovanie pri 
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Partnerstvo 

• Pri príprave projektov v rámci 

medzinárodných programov je dobré 

partnerstvo nevyhnutným 

predpokladom úspechu projektu! 

• Partneri sú vyžadovaní takmer v 

každom projekte 

• Treba investovať do : 

 Osobných stretnutí a budovania vzťahov 

so zahraničnými partnermi  

 Vytvorenia siete externých partnerov 

 (slovenských aj zahraničných) 
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